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Lecture: 11
Irasshaimase!
WHHo LWV ER !
Welcome!

Konnichiwa,” = /1 52,4 namaskar and welcome to the class in the second lecture
series on Introduction to Japanese Language and Culture. So, in our previous class we did
particle de.” CtFE) and how to use particle de.” CFE) in different ways and make our
conversation better? There are many other ways you can use particle de.” ) which I will

not do today of course, I will do it later. Today I want to do something else with you which is

quite interesting also.

I want to do some restaurant expressions, when you go to a restaurant what does the waiter
say to you; how he takes your order; what should be your response when you order food?: So,
all those polite and honorific and humble expressions we are going to do today. But before
that as we always do I want you to listen to this conversation because that will make your

hearing also very strong.

There are a lot of expressions that you might have heard, they may be a little familiar to you
some may not be familiar, some may be absolutely new. So, let us see what we have here for
you and listen to the conversation.

(Refer Slide Time: 01:36)
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Rao: Yo-nin desu.
Tenin: Kochira e douzo......

after 5 minutes

Tenin: O-matase-shimashita. O-nomimono wa ikaga desu ka?

Rao: Toriaezu, Kocha to Remon tea futatsu zutsu
onegaishimasu.

Tenin: Wakarimashita. Sugu o mochishimasu. 1

after 2/3 minutes

Tenin: Kocha to Remon tea o douzo. Go-chuumon wa
o-kimari desu ka?

Rao: O-susume wa nan desu ka?

Tenin: Kyou no supeshiaru menu ni, chikin kare to ebi-pasta
desu.

So, you just heard the conversation and as I said you would be familiar with a few
expressions that have been used here. For example look at the kaiwa 277 here. So
irasshaimase,” V> 5 > L £ EH is an expression which is used generally at shops or
restaurants or supermarkets or places like this where you enter some place and somebody
welcomes you basically it means ‘welcome’. So, generally in Japan you will have somebody
standing near the main entrance some girl will be standing or some person will be standing

and they will welcome you by saying irasshaimase,” V> 5 > L % 1) F H@FE).



Now if someone comes to your house, generally you would not say irasshaimase,” V> 5 -
L0 E 684 you would say welcome. So, expressions of welcome for shops and
restaurants and malls are different from what you would use at home. Now this is the first

thing that a person inside the restaurant the waiter probably would say nan mei sama.~ 1/4
X £, mei, ¥ ) may-over here 1 will do later also but mei.~ ¢ | ‘matze for counting
nan mei sama,” i/4 X F@) is polite for san,” X A um.

Then yo-nin desu.” VYA T7 4 so he gives the counting the number and he says yo-nin
S VUA, nin~ A@FE) as we have done earlier is the counter for people and what does the

person who is in the shop says or employee of the shop or the waiter over there says kochira
e douzo,” = 6565 o~ £ 95 Now kochira” = % S5¢FB is a polite word for koko, =
Z@ for place, kochira e douzo” = 556 -~ &5 F@E please come this way

douzo). So, giving permission to follow him and then after five minutes

omataseshimashita,” 51F7=1 L F L 7=@. Now o 556 as you know is honorific like
in onamae, 4 HifFD.

So, omataseshimashita,” F57F7-1 L F L /=, sorry to have kept you waiting, again
onomimono .~ I L A4y you have done this nomimono {44 you have done the
kanji also for nomimono,” B4 FE) something to drink. So, when you are talking to your

customer you do not know the person then, what is the honorific that you are going to put

over here? That is 0. %h as you saw with omataseshimashita,” #57F7=4 L % L 7=. Ikaga
U373 is polite for dou desu ka2 5 T 7> So Rao san says toriaezu,” & V) & 2
7, first and foremost, first of all. So, now over here he is using this word toriaezu. & V) &
2 7 6= what does toriaezu & V) & % 7 @) mean? First and foremost; please two each

because there are four of them.

So, two each onegaishimasu,~ #4273 > L ¥ 7, he could have also used o kudasai. % <
72 & @) that would also be correct but generally the phrase or the word used is
onegaishimasu,~ 3542750 L F 74 that please get this for me it is a request and o
kudasai ~ %z < /=& ) would just say please give it to me a very, very direct request=
Se, because you do not know the waiter so, well onegaishimasu ~3542730> L % 7 and



wakarimashita.” 777>V F L /-, we did in our last lesson only with shirimashita.~ L ¥
% L /=) or shitte imasu.~ 1> Tl F 7). So, can you use this over here? No, you

cannot because fenin. /% &) has understood now what they want:

# and he says sugu o mochishimasu.” 9 <" 4 {75 L & 7@ [ will get it as quickly as
possible, I will get it immediately. Now after two or three minutes he comes back again,
kocha to remon tea o douzo.” = 6% £ LE2 T — % £ 5 ZF@E)and please
remember that the intonation is rising because he has got the things that you wanted. So, he is

putting it in front of the people. Again you will see chuumon ~ 71 @&y is order that you
would make at the restaurant and go "~ is honorific again like in go-juusho.~ =L/
tb).

So, again go~ ~ Y is honorific over here. So, here also you can see go-juusho.~ =11 /r
F) because again it is renin. /L 5 and Rao santF) they are customers: Sso, he needs
to be very polite. Okimari desu ka.~ 3583 V)  T9 74 again there is 0~ 7@
over here. So, the waiter is being very, very polite. So, okimari desu ka ~ 353 V) T3

>, kimari 7% % V) is have you decided?: Now again Rao santFH) is also being very
polite. So, Rao sanfF=) puts another question and he is saying osusume 757 78, susume

99 &) is what do you recommend?: So, what is special at your restaurant?:

So, tenin,”J G says, kyou no supesharu me-nu wa,” 5 H & XNy AX

/3, chikin kare to ebi-pasta desu,”FF> HL— L TE—NIXL TT.EH
hHe can also use ni~/{Z(FH) over here which means in today's special menu chicken curry
and ebi-pasta T E™—/~ X %@ is there and=Se; fo iu.~ & = 9 you already know.
(Refer Slide Time: 08:58)



Rao : Ja, ebi pasta mittsu to chikin-kare hitotsu
onegaishimasu. Kare ni raisu wa tsuite masu ne.

Tenin: Kashikomarimashita. Kakunin shimasu. Ebi
pasta mittsu to chikin-kare hitotsu desu ne.

Rao: Sou desu. Nan pun gurai kakarimasu ka?
Tenin : Shoushou o-machi kudasai. 20 pun gurai desu.
Rao : Daijoubu desu.

after 20 minutes

Tenin: O-matase-shimashita. Chikin kare to pizaa......
Douzo go yukkuri meshiagatte kudasai.
after eating

Rao: O-kaikei onegaushimasu.
Tenin: Doumo arigatou gozaimashita. Mata irashite
kudasai.......

So, the next part is ja, ebi-patsa mittsu to chikin kare hitotsu onegaishimasu,” U %, T E—
WXL L FFR U L— —D BRANLFT Mittsu” —=-O@F) is three and
hitotsu,”—>@ is one; Rao san asks tenin, kare raisu wa tsuite imasu ne,” J5 5, 7 L —

T4 X I DT WWEF JadH. So, intonation is rising he could have said
masu ka7 7¥FE) but he uses ne. 72,8 thus because you are not putting a question
mark, the intonation is rising with particle ne 72,84 meaning is it there with rice.
Kashikomarimashita,” 7> L Z F U & L /z=@). So, over here this is another typical phrase

that the waiter is going to use I have understood and we are going to deal with this later in our

lesson kakunin shimasu,” 7°< IZA, L ¥ 7E8.

I will just ask and see and what is he going to see that if rice is there with the meal or not. So,

maybe he nods his head, maybe he just would have said hai~/Z > also over here and then he
continues with kakunin shimasu.~7>< IZA L F 7@&H). So, I am going to ask you again
and repeat the order; kakunin, 7> < |Z /A8 is I will check now. So, @H=-that is you have
ordered three ebi-pasta,” T £™— VX @+ and one chicken curry. So, Rao santF) says
soudesu” & 5 TY=FD.

So, gurai.” <"5 1> =is approximately time, how much time it is going to take?
Kakarimasu.~7>7> " & 7 @4 means it is going to take, kakaru 775 is the verb
kakaru~7>7>%. Nan pun gurai.”fi/%; < 5 ) approximately how much time it is



going to take to bring all this to us?: Shou shou omachi kudasai -0 % J575%5 < 72X 1. So,
you have done this also chotto matte kudasai.” % J- > & 77> T< /2 & 1 @) expression,
polite is shou shou o machi kudasai 0% 35775 < 72X 1@ we just did it in our
previous lesson. H=-So, he asks somebody and he says ni-juppun gurai desu.” 7 <
51y T Rao is daijoubu desu ALK T7 ) that is all-right with us. After 20
minutes everything comes and tenin@=y says omataseshimashita ~ #517/-# L & L /-

again sorry to have kept you waiting, So, these are the two things that you had ordered.

Again you see an honorific over here yukkuri.~ > < U @) is slowly. So, before yukkuri.~
- < Ve go~~ because again he is talking to his customers. So, he says after serving
douzo go-yukkuri~ = 5 &  Zib- < V) please enjoy your meal. Meshiagaru -~ 11 L
L7235 means taberu” 1<%, $so, polite honorific for taberu 75k and
meshiagaru,” 17 L 735 and kudasai - < 7= & I &) is please. So, please enjoy your meal
that is what it means meshiagatte kudasai.~ 4 L 73> T < 720 @) please eat your
meal. So, after eating Rao san@¥ says okaikei onegaishimasu, 35720710y 4270500 L
¥ 7.4 that is please get the receipt again honorific. He could have said kaikei
onegaishimasu,” 7>V N VY #4223 L E 7@ but generally okaikei onegaishimasu,~
BTy BAagdi L F 7@ please come again and tenin.” CTA/V A says doumo
arigatou gozaimashita,” * 5 6 H VP E S5 TXUFE L2 Mata irashite kudasai”F
2 o6 LT <&V, please come again.

(Refer Slide Time: 13:02)



JBE: LooLeWwFEH! [f[HSFE T M7

S4: WA TY,

BE&: Tbo ~ E5F, BRAB. oo
E&: BHELELE. B8%AP X LWL TT h?

S4: EUBAT.IH® & LEYTA— =D T2 HhALLET,
BE&: #bhYEL. T BELLET,

3 pun ato
BR: Thed LEVTA— & E5T...TEX X BRFY T H7?
4. BI IO GA T 7
ER: M ARIvJL A=a— [T FFUAL— & ZV/IRRE T,
S4: %5 TIH? IENRRE =D & FFUhAL —D BELLET,
BER: HLIFYFELE, BELFET . TE/RRE =2& FFAL— —D.
4: #3TY, fAm <o hHYET H?
E&: Piar B8FELEL, Z+459 by TY,
4. XXk TY,
20pun afo
EB: BHBEETLE. FXUAL— & TENRRE TY,
EST Zpo<KY BLLENSTEEL,
BRI
4 BT ShRHLLET,
EAB: HYMNESTENFELE, F LWBLTLEEL,

So, this is your kaiwa,~ 277 this is all in the script. There are a few kanji’s which you

will be able to do. So, try to do those at home on your own look up the dictionary as well.
Now why I am not showing you the passage is because your listening will also improve.

(Refer Slide Time: 13:24)

Tew’in: Irasshai mase! / V5oLV E, . o0 n W

Nan mei sama desu ka? / &% T »?
Rao:  Yo-nindesu/M™A T3, ‘ % >
Ten’in: Kochira e douzo/ 265 ~ E3F,
Rao:  Arigatou/ HYMES,

.
(after 5 minutes)

Ten’in: O-matase-shimashita. O-nomimono wa ikaga desu ka?
BFELELELE=. BRAY F LA TS 2

Rao:  Toriaezu, kocha to remon tea futatsu zutsu onegaishimasu.
EYBAT.IHe & LEY T4— 229D HRHALLET,

Ten’in: Wakarimashita. Sugu o mochishimasu.

hFELE, < BELLFET .

So, now we will do what was there in detail Irasshai.~ V> 5 > L 5 @) I have told you
name-nan mei sama desu ka, %% XE T9 7 Yo-nindesu VJA T Kochira
edouzo,” =55 ~ L9 F@. So, you can see she is pointing in this direction in this
direction and saying come this way please arigatou” & ¥ 73~ 5. Now omatase
shimashita 357576 L F L /=@ says—we have already done; foriaezu & V27"

+1) is what I want to do with you first and foremost.
(Refer Slide Time: 13:48)



~mei/ £ — counting people, formal situations

—

Nan mei sama desu ka? // ’f \i\j— yoy
TA BB TY H7?

|

So, before that we have mei. 4 @) and mei & &= is used for counting people and

A

sama,~ X Fseme is polite for san.~ X A ). It is used generally at shops and restaurants

where you need to count people and the most common expression that is used is nan-mei
sama desu ka fi7% X3F T9 7@ the counter for people is nin. A@H. So, nan
fi]  @=you have done this also, nan-nin desu ka.”fif A\ T9 77 Whatever the
noun over here gakusei, 74, sensei.” JE4E, okaasan, F5HF X A, kodomo-tachi nan-nin
desu ka FHE=6 (A T9 7> 26 Now there was a word foriaezu,” & V) & %
7@ in the passage and we are going to do it.

(Refer Slide Time: 14:36)

toriaezu / EYHZT

Now it means to begin within, the beginning, in the meantime. So, basically what does in the

meantime mean? #It means that you are having a discussion and you are unable to decide



what to do.: So, while we are deciding foriaezu.” & ¥V & 2 7" @H¥=)=let us do this. It is also
written in hiragana and also in kanji and now let us see the sentences and see how it is used?=

(Refer Slide Time: 15:05)

toriaezu — for the time being or in the mean time.

C3

o I

e

A: Nani o tabemasu ka?
fl & ERELES M2 T
B: Menu o mite kara Kimemasu,
A= # RT hn ROFELLD,
[TAs ar toriaezu)nomimonootanomimashou.
‘ Co. EUHAT. RAY & OFELELD,
Sumimasen, toriaezu, biru o kudasai. %

FTHERFAEUHAT E—IL & IS,

‘ Kaette kara toriaezu shawa o abimasu.

#oT b EYUHAT. 2vT E BUET,

So, you have this person here and he says onomimono wa ikaga desu ka I A2Y) 13

VY T 2@ aAs was there in the conversation and he says toriaezu, biru
onegaishimasu,” &V Hx 79, E—/L F42750 L 7. Nani o tabemasu ka.~ 17| %

BXFEF ? Menu o mite kara kimemasu,” X —X & HT 15 ROET
after I have seen the menu I will decide; kimeru ~ & & 5@ is decide, this conversation is
between friends. So, while we are deciding let us first order something to drink. So, the
waiter is there and A says Sumimasen, toriaezu biru o kudasai 742 F A, &V H
=z E—s 7z <20 @ please get beer for us as we are still deciding. So, when

you use toriaezu.” » V) & % 7@ then it means that something else is going to follow.

This is only for the time being. Over here also you can see kaette kara toriaezu shawa- o
abimasu,” 2% > T 726 0T ¥U— & BHOETEH) the first thing
that I do after returning is I take a shower. So, you can see from the example that when one is
not sure or is not fully decided as to what to do then the meaning is to start with or you could
also say let us begin somewhere start somewhere. So, I have more sentences for you and it
will be easy to understand.

(Refer Slide Time: 16:45)



Toriaezu, kore o yatte mimashou.

t")&if, :*L E ‘VDO-C Jf*b;an for now

Toriaezu, bi-ru o onegaishimasu.

EYHZAT. E—I % BhhLLET,

Toriaezu, tabete kara ha o migaite kudasai.

LUHzT. BRT HbH [ & BELTFEEL,  fistthing

Toriaezu, happyo no junbi o shita hou ga ii.

EYHAT. R O LAY Z L= [EF3 A Ly,

instead of waiting do preparation first

Toriaezu, yatta kedo, yoku dekinakatta. tried

EUHZT . Vof= FE. KLTELEhoT=,

So, there is a discussion going on during a meeting someone says something semeene-says-
semethme-and they are not coming to a consensus. So, somebody will say okay, let us try this
for the time being, let us do this for the time being. Toriaezu,” & ¥ & < 7 @Hris generally

used at the beginning. So, as you saw in the conversation. So, now maybe you are the

viewing at the hospital and the doctor is telling you about taking care of your teeth.

So, after you have eaten please the first thing that you need to do is to brush your teeth first
thing. Then, you are preparing for your ronbun happyou.~ 5/ .55/ 77 you are
busy but you also have other things on your mind. So, your friend probably says forget
everything toriaezu, happyou no junbi shita hou gaii,” & Vo2 7, BHK O LA

L7z IE9 73 i@, let us see where to put your laptop, how to connect it

whether the power point is all right or not, is there any mistake everybody is coming.

So, before thinking about other things please concentrate on fixing your happyou,” 14> OF I
9. How you are going to present it?: Now this is a different usage of toriaezu. = V) &
X 7@ your boss is telling you to do something, your teacher is telling you to do

something you are not very confident but they are insisting or you yourself want to do it. So,
you perform that action you do whatever is asked of you and probably are unable to do it

well.

So, then what do you say? Well I tried my best I tried, I did what I could, but maybe could
not do it well toriaezu yatta kedo.~ > V) &» 27" $°-> T I} Z@H). There are times when



you try very hard you are not sure but still you try and then you feel okay maybe I could have
done better toriaezu.”~ V) &z T first and foremost. So, tried meaning is also there
over here or something is very difficult but you want to try it and see. So, it is a little difficult.
So, toriaezu,” & V) & X 7@ can be used in different ways.

(Refer Slide Time: 19:48)

~ zutsu — a suffix means each, at a time, little by little

Gl b/
Kore to kore to kore ippon zutsu onegaishimasu.

ch & Ch Sh —& 92 BhHLLET,

N\‘})))))W

Now there was another word zutsu. 7 ->@F) in the conversation and zutsu. 7 )
means ‘each’ or ‘each time’ or ‘little by little’, ‘gradually’. So, it is a suffix and is used for
counting, for measuring something. There is this picture where you have roses, you have lily
and again roses all over and this is a flower shop you go over there and what do you say? Pon
A is long cylindrical objects. So, this is a long stem a long stem. So, well ippon zutsu
onegaishimasu,”—2AK 72 #4375 L E 7H one each.

(Refer Slide Time: 20:48)



~ zutsu - to show division in two parts

Minasan koko ni tatte kudasai.
AIEEA I 12 IHTLEELY,

A gu81¥1i, koko ni tatte kudasai. B gl?&mi, koko ni tatte kudasai.

ALH I MHTLEEL, BEH 2 1T IMHTEEL,

Minasan, A gumi to B gumi ni wakarete kudasai. =

HESA A & BH 12 KT S,

o —_—
Minasan, go-nin zutsuA gumi to B gumi ni wakarete kudasai.

HESAHEAN TO OAHE & B I HNhT &,

Now you can see from here as well- @) kuremashita,” < #1F L 7= is written over here for
space 1 just used kureta~ < #1/-¢F=) which is same in meaning but this is more informal
and this is nformal masu 5 7's form. (F-and-F=) nNow kureta < #1/-¢FE) 1 am going
to do later also. So, concentrate on this part at the moment kureta < 717~} means to
‘give’. We have done it with agemasu.~ (7 F 7, watashi wa agemasu.” . 14 HITE
7, watashi wa moraimasu,” # 1% & 51 F 7@> and someone kuremasu,” < 11 F 7~

F) to me. So, that is humble. So, we will do it in detail later at the moment over here.

So, how will you use zutsu.” 72, kanojo wa watashi ni #5414 F; (2,6 to me
bara to yuri no hana o ippun zutsu|x5 L w0 D [ & —K T one
each kuremashita. < 11E L 7= or kureta.” < #1748 Kanojo. #4% is girlfriend: Sso,
kureta < #1/- @H=)-is used she gave it to me. Now you can also show division with minna
koko ni tatte kudasai” A 7% ZZ 12 /2o T <&@ please stand over
here. A gumi tatte kudasai, B gumi koko ni tatte kudasai ~A<"#% > T </Z&0, B
Ko 2 2 aro T < &L So A gumi <A is Aa group over here and Bb
group over here, this you already know. So, Mina san, A gumi to B gumi ni wakarete kudasai
SEES o A & BRI it T <72 &0, @) please divide into two groups
Aa group and Bb group. Now how will you use minasan go-nin zutsu £ 4A  HA 7"
O five each? Go-nin zutsu no,” LA 72 D, five each no,” P A group to B group
ni wakarete kudasai 1= 71T < 7ZE 1@ so, please divide into Aa group and



Bb group of five each, is it alkright. So, this is how you will use zutsu "7 Oy basically
meaning ‘each’.

(Refer Slide Time: 23:15)

/J/\\/

Ke-ki o tsukuru toki kona wa sukoshi zutsu irete kudasai.

y—¥% % % &&F Th X (DL Fo AhTHESN,

To show little by little

Kona o neru toki mizu wa sukoshi zutsu ireta hou ga ii desu.

ik & &5 B K X AL 90 AhTESL,

Mainichi g kanji o benkyou shimashou/shita hou ga ii.
A HC 7O EF T MELELIILE F5 AT DL,

0 .
Mainichi jukko zutsu Nihongo no atarashii t\aj;%go o oboete kudasai.

#A +E 9o BFFD FLL BFE = TATISL,

Now to show little by little how will you do that gradually, slowly?: So, ke-ki o tsukuru toki
S =% & (E5 & &, @H-when you are making cake kona wa sukoshi zutsu irete

kudasai.”~Z 7% & L 7O AT </Z&0 @) please put floor very, very
slowly little by little; you did this kanji also sukoshi~//* L= over here like this so,
sukoshi zutsu irete kudasai. VL 7> Af1T </, SeFH-aAnother one
kona o neru toki.~ =73 & 425 L & @) when you are kneading dough, when you
are mixing flour and making dough out of it so, kona o neru toki, mizu wa sukoshi zutsu.~ =
o RAd k& ok 1L AL o6 little by little ireta hou ga ii. A FL7=

IZ9 75 U iE. So, if you add lot of water in flour it is going to become very loose.

So, you want exact correct consistency. Then mainichi go-ko zutsuf#H ZfE 7,
five each go-ko zutsu kanji o benkyou shimashou,” .~ #AfE 3°> [HEF & ik L E
Lk 9, -five-each-Flet us study five kanji’s every day and ko~~~ @H=-and-FE) you

did in your previous lecture. So, counting irregular objects so, five kanji’s every day or
mainichi go-ko zutsu kanji o benkyou shita hou ga ii.” # H ZH 9> HEF %= #
gLz 1ED 2% ) it would be better if you study or read or learn five kanji’s
every day. Another one over here mainichi jukko zutsu.” ##H - 7 >k ten each
Nihongo no atarashii tango o oboete kudasai.” H AL O #HlLv AT & "2



T < /Z& 1)@ please learn 10 Japanese words, new Japanese words every day, tango,”
5% is vocabulary.

(Refer Slide Time: 25:07)

(3 pun ato)

Ten’in: Kocha to remon tea o douzo. Go-chuumon wa o-
kimari desu ka?

Rao: Mada desu. O-susume wa nan desu ka?

Ten’in:  Kyou no supeshiaru menu ni chikin kare to ebi-pasta
desu.

Rao: Sou ka? Ja, ebi pasta mittsu onegaishimasu. Soshite,

kanojo wa ebi tabenai node/kara chikin-kare hitotsu
onegaishimasu. Kare ni raisu wa tsuitemasu ne.
Ten’in: Hai, sou desu.

Now today the conversation is a little long, kocha to remon tea o douzo,” /N7& & LE>
77— & &9 & please have. Gochuumon wa okimari desuka,” =~ 5w 5 b A 13
BFED  TT @ 1 already told you- Mada desu.” 3 7= T74). So, we will

just do this osusume wa. 357 7% /4,64 what do you recommend? She is not going to

have, so please give hitotsu chikin kare,”—> FF2 U L — =(Fi)—special—menu-
chieken-tHi)—~

she-is-not-going-to-have-so;-please-give-(F=)-this- this is a typical way with curry basically

meaning is with curry we have rice is not it rice is complimentary or rice is there with curry.
Hai, sou desu.” |3, & 95 T7=F. So, he says that is correct.
(Refer Slide Time: 26:07)



(3 pun ato) .

Ten’in: Kocha to remon tea o douzo. Go-chuumon wa o-
kimari desu ka? v

Rao: Mada desu. O-susume wa nan desu ka?

Ten’in:  Kyou no supeshiaru menu ni chikin kare to ebi-pasta
desu.

Rao: Sou ka? Ja, ebi pasta mittsu onegaishimasu. Soshite,

kanojo wa ebi tabenai node/kara chikin-kare hitotsu
onegaishimasu. Kare @raisu wa tsuitemasu ne.
Ten’in: Hai, sou desu. [,\,Jk

So, now you can see go chuumon onegaishimasu,” = 6w 9 b A  FBRAP L F TEE.
So, he comes over here and asks him, what is your order please, can I take your order or he
could say nomimono wa ikaga desu ka BXA¥) 14 202705 T9 22?@) hHe does
not know what he is going to order whether food or just something to drink. So, he can also
say, the waiter can also say nomimono wa ikaga desu ka ~FXA%¥) 1% 005 TH
73? Tkaga.” v 7>7%FE) though as I told you earlier.

(Refer Slide Time: 26:41)

= go chuumon onegaishimasu
’ TEX BEVLET
=

Nomimono wa ikaga desu ka?

Now there was a word mada ~ % /=64, how will you use mada. ¥ /=) in sentences?;
Mada.~ % 7= means ‘not yet’ and it can be used with verbs and nouns both. So, let us see
sensie wa kurasu ni modorimasu ka. G4 14 27X |2 HEVET @) has

since senseisay returned to the class?: So, he was there he went out and now is he back, iie,



mada desu, V> x, FJ/Z T, means not yet or mada kite ne.” F 7= KT 132, ¢
he has not come as yet. So, whe-is-who is saying this? Gakusei 7 /:¢H=) because they are
in class and only then they kite nai, 2 T2V .

(Refer Slide Time: 27:30)

A: Sensei wa kurasu ni modorimashita ka?
EkEIX 95R I BYFELE I 7?
B: Iie, mada desu. (mada kite nai)

LW EE T, (FFE kT 4G,

Mada modotte nai
Mada kaette imasen

Another one is there very, very informal between haha ~#HFEY and Mira, ) that is
okaasan,” 35 +F X A and Mira, oniisan doko,” 3 7 B XA E Z? Heya ni iru,”
M 12 15,64 he is in the room. Nani shite iruno.”fif % LT 15 D&~
so with no~"? intonation is rising and very, very informal at home conversation. Nani o
shite iru no. fif Z LT 15 &) what is he doing?: So, she says oniisan wa
mada nete iru yo /B IA IE FZ EFT WS L EFBD he is still sleeping.
Oniisan.” 35, & A @-she could remove from here and just say mada nete iru yo.~” % /=
BT 15 L@ he is still sleeping. So, yo~ J ) over here this particle it is a

sentence ending particle and is used generally with people younger to you or in very, very

informal situations.

So, over here mother and daughter are talking. So, she can say yo~~ ., @) you will not use
with your seniors please keep that in mind. Then we have two mada %7 methers-over
here mada mada % 75" % 72@). So, what is that? Nihongo ga jouzu desu ne,” H K& 73

L7 T7 /a6 somebody says jouzu desu ne [ F T9 434 to you, you

of course will not say yeah I am very good at it. So, if you are Japanese and as you are

learning Japanese now $so, even if you are very good at it you will say iie, mada mada desu



Sz, EEEE TF 8 this 1 am still learning. So, Japanese are very, very

humble and polite.
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Mada — not yet

A:  Sensei wa kurasu ni modorimashita ka? @

Iie, mada desu. (mada Kkite nai) Zdﬂw
LD e

Haha: Mira, oniisan wa doke? / 35 ERIA X £C27
Mira: Heya niiru/#E [T V5,
Haha: Nani o shiteiruno? /fa] % LTL\% D,
‘ Mira: Q)niisan wa)mada n&te)'r\g@g)/ BREAFK £ ET0 A,

! Mada mada
A: Nihongo ga jouzu desune/ HAZE M LF T4,

‘ B: Iie, mada mada desu/LMNR, F¥EFEE TY,

Now there is another one here kashikomarimashita.” 7> L Z F ¥ F L /-(FF) we are going
to do this right away I have already done all the explanation we will do kakunin shimasu.~ 7>

<IZA L F 768 over here very, very quickly.
(Refer Slide Time: 29:17)

Ten’in: Kashikomarimashita. Kakunin shimasu.
EDbi pasta mittsu to chikin-kare hitotsu...
Rao: Sou desu. Nan pun gurai kakarimasu ka?
Ten’in: Shoushou o-machi kudasai.
(chefu ni kiku). 20 pun gurai desu.
Rao: Daijoubu.....

20 pun ato.....

Ten’in: O-matase-shimashita. Chikin kare no
okyakusama, to ebi pasta no okyakusama.

Rao: Arigatou.

Ten’in: Douzo go yukkuri meshiagatte kudasai.
tabeta ato.......

Rao: O-kaikei onegaushimasu.
Ten’in: Arigatou gozaimashita. Mata irashite kudasai.

So, you can see over here she is writing and checking the order and over here she is asking
what this is?= So, whatever | have ordered is it this thing and the waitress says yes that is what

it is, then omatase shimashita ~F57F7=4 L F L 7=. @=)-say-FE>=So, when you get the



order generally that is the phrase that you will use with your okyakusan, omatase shimashita
S IBES A, B L E L, ekay-Frsorry to have kept you waiting.
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kakunin shimasu

MIZA LET

o-matase-shimashita>
BFEFELELE

Now there was this word kashikomarimashita,” 7> Z F U F L /=, as 1 said at
restaurants in formal situations generally the Japanese use honorific’s, honorific expressions
to people who are older in age in rank. So, generally polite expressions are used. You just saw
0.~ 5 being used and go "~ being used before certain words.

(Refer Slide Time: 30:30)

Kashikomarimashita/mLZFEYFELT=

e
Wakarimashita — Kashikomarimashita

o
A: Sumimasen,Toudai akamon made onegaishimasu.
FTAHAEBA. KK KM T BhHLLET,
B: Kashikokarimashita. Michi wakarimasu ka?

DLCEYFELE, THEHA. B ADYETH

A: Hai, massugu itte kudasai. Ni ban me no kousatel@
migmagatte kudasai.
[FTFSFC LT FEE, ZFB 0 XEQR
s A IT A TS,

Now kashikomarimashita.” 7> Z 3 V) ¥ L 7=(F) as it is pronounced is actually polite for
wakarimashita. 577>V F L 7= =) wWe did it last time also with shitte imasu,~ 1> T
¥ 9. So, kashikomarimashita,” 7> L = F V) F L /=@ is polite for wakarimashita,”



777020 F L 7= I have understood. So, now look at this one; so, please take me till the red
gate which is very, very famous of Toudai~ # Ateday which is Tokyo University.
Kashikomarimashita .~ 7> = F V) F L /=, F=Sso, this thing is happening where in a
taxi. So, the driver says kashikomarimashita.” 7>~ % V) F L /== I have understood, I
have to take you there but then he says, michi wakarimasu ka5 7>0 F9° 7> deyou

do you know the route?=

So, massugu.~ % - 7°<"is straight, itte kudasai 77> T < /=& please go straight; ni
ban me.” ¢  H@&E the second kousaten. = 9 & T A, which is crossing kara 7>
5 from there, migi ni magatte kudasai.”t; (2 175> T< 7230, @) please turn

towards your right, so kashikomarimashita.” 7> L =~ % ¥ F L /-(F=) 1 have understood.
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Sugw/ES/9¢ immediately, right away
sugu yarimasu / 9 PYFET,

eki wa sugu chikaku ni arimasu.

R X 9<¢EC 12 HYFET.

mou sugu roku-ji ni narimasu.

5 9<¢ AW 12 BYFET,

sugu yatta hou ga ii....... //
T oz [F5 A L,

Now there was another word here sugu. 7 <& and sugu 7 <@ means right away,
‘immediately’ =sugu yarimasu.” 7" <" 27 % 7EH). So, somebody tells you sumimasen
chotto yatte kudasai, T HFHA, Lotk oT < /EEV. Aa wakarimashita,”
DI, 3000 F Lz Sugu yarimasu.” 9 <" X0 F 7,64 T will do it right away. So, in
your previous conversation where the taxi man says kashikomarimashita.” 7> =~ % 0 F L
7-6F) and lady says kousaten kara migi ni magatte kudasai, = 5 X TA 056 A4 I

3> T <X Sugu soko ni arimasu, 9 <" FZ 12 H Y FET A

immediately over there you will see the wherever she wants to go it is right there. tThen mou



sugu roki-ji ni narimasu.” 6 9 7<" NEF (2 72V F 7,68 very soon it is going to
be 6 o'clock and also sugu yatta hou ga ii.” 7 <" °>/= (5 75 I IES it is

better that you do it immediately.

So, different ways of using sugu 7 <@ and some places it means immediately, some

places it means I will do it: Nnow, some places right away more emphatically and there are
other ways also which we will do in our later lessons.

(Refer Slide Time: 33:17)
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Now there are some kanji’s for you which I want to do there is this kanji you have done
which means ue - wey=up and this is 3 over here and like this, this is e, 7= meaning
hand; when you join the two, what does it become? Jouzu - |- ) you have an upper
hand at something. So, jouzu |- 74¥&) means good at or skilled at something. Also this
kanji means to go up agaru.~ |73 56 to go up- ageru. -1 56 and agaru 03 5.
¢FE) aAlso it has another meaning which means to give agette kudasai ~ F-17 > T< 7251

).
(Refer Slide Time: 34:15)
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Then there are similar looking kanji’s over here this is up&=) you have done ue, " /-4 and
this kanji you have done in doyoubi -1l H,F=y another reading is tsuchi.~ 1) which
is soil. So, very similar up and fsuchi 1> over here you can see do not confuse. Then we
just: Nnow did ze.F this has 3 and this one is tell me you have done this one, sen.~ ().

So, this has three lines and this has two lines in horizontal over here just see. This is te.” F

) and this is- sen. .

And then there is another one here because we did this migi ni magatte kudasai 47 1=
#1793 > T 72X 0B, So, this is migi /7 and this kanji similar to migi 4 is
ishi ~7¢F8) the difference is over here: Sso, this part is not there. ®Once again for you this
one and this one over here migi /7 and ishi - 1-mighty-and-F4). Now I have a kotowaza
= & S for you with ishi~f7, ) which 1 am not going to do today, I am going to
do in our next lesson you can look up the net and see and it is a very famous kotowaza ~ = &
D IED.
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irasshaimase! LsoLelhvER!

b ~ E5F

kochira e douzo

TEX BRAVLET

go-chuumon onegaishimsu

o-matase shimashita! bFE-ELELE
kakunin shimasu MIZA LFET
kashikomarimashita MIZA LET

“5F, Zrp-oKY

douzo go yukkuri

F= LBLTE!

mata irashite kudasai!

Now just to revise very, very quickly irasshaimase, V5 - L % 1) F HdE)-say welcome;
kochira e douzo.” = 6 5~ & 5 Z@EY please come this way; go-chuumon onegaishimasu
S Thw o b A AL ET go-chew—Fplease give me your order; omatase
shimashita ~ #5177/-# L & L /=@ sorry to have kept you waiting; kakunin shimasu.~ 7>
<IZA L #E7 @1 will just repeat once again check again; kashikomarimashita.” 7> L
ZFE VD F LE polite wakarimashita” 737>V ¥ L7z, douzo go-yukkuri” & 5 FZ
ip > < V¢ please enjoy go slowly also it means and mata irashite kudasai.~ 3 7=0> 5 L

T < /2 & ) please come again.
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Vocabulary
ageru HITd to give
kaikei MLy receipt
irasshaimase LsoLelhvEE welcome
meshiagaru HLHH S eat polite
okuyaku san HLOEEA guest
mise no hito HEDDVE employee of shop
kakunin suru HIZATS to confirm
chuumon Lw3HA order (restaurant)
kochira b 21> this way
toriaezu EVHRT first of all
sugu < immediately
machimasu FbET wait
harau 55 pay
susume ERCK)) recommend
kimaru/kimeru = 3) get decided/to decide
yukkuri W<y slowly/gradually




Now there is vocabulary here, I will just read it out aloud for you to get the pronunciation
ageru,” LI13, kaikei,” 7>V TV, kaikei, 7> T V) is receipts, get the bill, irasshaimase
B o L1 E - age-slightly rising intonation, then meshiagaru. 8 L & 73 54 and
as I told you meshiagaru.~ & [ & 73 5=F+) is polite for taberu 7=~ 5@+ and then
okyakusan.” }5 % % < X A you already know, mise no hito.” 5D A, tenin,” TA >
A, kakunin suru,” 70><ICA 5

B is to check once again, chuumon. % 5 & /M) order, kochira "=~ 66
over here polite for koko.~ = = @) then toriaezu.~~ V) &z 7@ we did in detail, sugu
7<) also we did in detail, machimasu.~ 7 5 ¥ 7 @4 is a verb you know, harau.~
/&5 9 is again verb in dictionary form; machimasu.~F © ¥ 7 says matsu.” 5F -,
) then susume 7 7@ is recommend, kimaru X & 5@ something gets
decided, kimeru & & 56 is to decide and yukkuri > > < V) (& slowly or gradually.
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counter ~mei/~& L\
Toriaezu/EYH AT
Zutsu/¥°D
Sugu/¥<
Kanji/iZ=F
Expression

So, with this I would like to finish our class today. There are a lot of new words, lot of new
things, new expresstons—restaurant expressions, what you should say, how you should
respond to them, what the waiter is expected to say to you or to the customer you have
learned today. And I hope when you go to Japan you will feel more comfortable and as you
all watch animation. So, you will hear a lot of this some point or other. So, till our next class

arigatou gozaimashita,” » V3 E 9 T XV F L7Z, mata aimashou,” E7Z SDVDVEL L






